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 На общих прениях восьмидесятой сессии Генеральной Ассамблеи Органи-
зации Объединенных Наций небольшое число стран в своих заявлениях иска-
зили резолюцию 2758 (XXVI) Генеральной Ассамблеи и сослались на «участие» 
Тайваня в Организации Объединенных Наций. Поэтому мне было поручено из-
ложить следующую позицию правительства Китая: 

 1. Тайвань — это неотъемлемая часть территории Китая. Это является 
историческим фактом и реальной действительностью. В этом году исполняется 
80 лет со дня победы в Мировой войне против фашизма, основания Организации 
Объединенных Наций и возвращения Тайваня. Восемь десятилетий назад бла-
годаря победе в Войне сопротивления китайского народа японской агрессии 
Тайвань был возвращен под суверенную юрисдикцию Китая. Как в Каирской 
декларации, так и в Потсдамской декларации, принятых главными странами-по-
бедительницами во Второй мировой войне, прямо говорилось, что все террито-
рии, которые были отняты Японией у китайцев, такие как Тайвань и острова 
Пэнху, должны быть возвращены Китаю. Япония также приняла условия Потс-
дамской декларации и объявила о своей безоговорочной капитуляции. Все эти 
документы, имеющие юридическую силу в соответствии с международным пра-
вом, четко подтверждают суверенитет Китая над Тайванем и являются важной 
составляющей послевоенного международного порядка. Основываясь на прин-
ципе одного Китая, Китай установил дипломатические отношения с 183 стра-
нами мира. Принцип одного Китая является широко распространенным консен-
сусом для международного сообщества и основополагающей нормой междуна-
родных отношений, пользующейся поддержкой подавляющего большинства 
стран мира. 

 2. Тайваньский вопрос является наследием гражданской войны в Китае. 
Суверенитет Китая над Тайванем никогда не менялся. Резолюция 2758 (XXVI) 
Генеральной Ассамблеи, принятая в 1971 году, раз и навсегда разрешила вопрос 
о представительстве всего Китая, включая Тайвань, в Организации Объединен-
ных Наций. В ней четко указано, что Китай в Организации Объединенных 
Наций может быть представлен только одной страной и что не существует таких 
понятий, как «два Китая» или «один Китай и один Тайвань». Единственное 
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упоминание о провинции Тайвань в Организации Объединенных Наций — это 
«китайская провинция Тайвань». Тайвань никогда не был и не будет отдельным 
государством. В этом принципиальном вопросе нет места для неопределенности 
или двусмысленности. 

 3. Так называемое «участие» Тайваня в Организации Объединенных 
Наций является в корне неверной концепцией. Организация Объединенных 
Наций — это межправительственная организация, состоящая из суверенных 
государств. У провинции Тайвань нет никаких оснований, причин или прав для 
участия в Организации Объединенных Наций и других международных органи-
зациях и договорных органах, в которые принимаются только суверенные госу-
дарства. Он также не может участвовать в деятельности таких организаций и 
органов без согласия центрального правительства. Некоторые страны демон-
стративно пытаются повернуть вспять ход истории, используя трибуну Органи-
зации Объединенных Наций для намеренного искажения и оспаривания резолю-
ции 2758 (XXVI) Генеральной Ассамблеи и продвижения идеи «участия» Тай-
ваня в Организации Объединенных Наций. Они бросают вызов не только суве-
ренитету и территориальной целостности Китая, но и международной справед-
ливости и широко признанному консенсусу, а также послевоенному междуна-
родному порядку. 

 4. Сохранение государственного суверенитета и территориальной це-
лостности является ключевым элементом Устава Организации Объединенных 
Наций и основных норм, регулирующих международные отношения. Повестка 
дня в области устойчивого развития на период до 2030 года сформулирована под 
эгидой Организации Объединенных Наций, и при ее осуществлении необходимо 
соблюдать цели и принципы Устава Организации Объединенных Наций. При-
держиваясь принципа одного Китая, правительство Китайской Народной Рес-
публики ранее приняло надлежащие меры для участия провинции Тайвань в ра-
боте Всемирной ассамблеи здравоохранения и Ассамблеи Международной ор-
ганизации гражданской авиации. Однако руководство Демократической про-
грессивной партии (ДПП) упорно проводит сепаратистскую линию и отказыва-
ется признать Консенсус 1992 года, тем самым подрывая политическую основу 
для таких мер. Ответственность за это лежит исключительно на руководстве 
ДПП. Если они действительно заботятся о благополучии людей на Тайване, им 
следует добросовестно вернуться к принципу одного Китая и Консенсусу 
1992 года. 

 5. Полное воссоединение Китая является общей целью китайского 
народа. Это неминуемая тенденция, которая отвечает интересам всего народа. 
Стремление к «независимости Тайваня» неизбежно приведет к обратным ре-
зультатам, а использование Тайваня для сдерживания Китая будет не более чем 
тщетной попыткой. Китай добьется воссоединения, и этому нельзя помешать. 
Мы будем и впредь придерживаться основных принципов мирного воссоедине-
ния и принципа «одна страна, две системы», стремиться к мирному развитию 
отношений по обе стороны пролива и решительно пресекать планы «независи-
мости Тайваня» и внешнее вмешательство. Мы убеждены, что справедливое 
дело правительства и народа Китая по защите суверенитета и территориальной 
целостности страны, по противодействию «независимости Тайваня» и по дости-
жению национального воссоединения будет и далее пользоваться пониманием и 
поддержкой со стороны Организации Объединенных Наций и широкого круга 
ее членов. Хотелось бы обратиться к тем очень немногочисленным странам, ко-
торые все еще поддерживают так называемые «дипломатические отношения» с 
Тайванем: не поддавайтесь на манипуляции и не позволяйте силам, выступаю-
щим за «независимость Тайваня», снова и снова использовать вас в своих инте-
ресах. Пришло время понять, что принцип одного Китая — это та идея, к 
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которой тянется нить истории и к которой склоняется общественное мнение. 
Присоединение к движению «независимости Тайваня» ради следования моде ни 
к чему не приведет. 

 Буду признателен за распространение настоящего письма в качестве доку-
мента Генеральной Ассамблеи по пункту 8 повестки дня. 

 

(Подпись) Фу Цун 
Постоянный представитель и 

Чрезвычайный и Полномочный Посол 
Китайской Народной Республики при  

Организации Объединенных Наций 
 

 


	Восьмидесятая сессия
	Общие прения
	Письмо Постоянного представителя Китая при Организации Объединенных Наций от 29 сентября 2025 года на имя Генерального секретаря

